
Grashof-Gymnasium Essen  

Leistungsbewertung im Fach Latein  

Schriftliche Leistungsüberprüfungen 

 Jgst 7:  5 Klassenarbeiten pro Schuljahr 

Jgst 8:   3 Klassenarbeiten, 1 Alternative Lernüberprüfung pro Schuljahr 

Jgst 9:   3 Klassenarbeiten, 1 Alternative Lernüberprüfung pro Schuljahr 

Jgst 10: 4 Klassenarbeiten  pro Schuljahr 

Jgst EF: 2 Klausuren pro Halbjahr, eine Klausur kann durch eine ALÜ ersetzt werden 

Der Umfang der Übersetzungstexte in den Klassenarbeiten und Klausuren  soll je nach 

Schwierigkeitsgrad 60-80 Wörter umfassen (didaktisierte Texte: 1,5-2 Wörter je Übersetzungsminute 

/ Originaltexte 1,2-1,5 Wörter je Übersetzungsminute). Der 2. Teil der Klassenarbeit besteht aus 

Zusatzaufgaben zu Grammatik, Realienkunde, Stilistik und Interpretation. In der Regel kann die 

Übersetzungsleistung dann ausreichend genannt werden, wenn sie auf je 100 Wörter nicht mehr als 

12 ganze Fehler aufweist. Für beide Aufgabenteile sind gesonderte Noten auszuweisen, aus denen 

sich nach Maßgabe ihres Anteils dann die Gesamtnote ergibt. Das Bewertungsverhältnis von Teil I zu 

Teil II beträgt 2:1 oder 3:1. Die Klassenarbeiten ab Schuljahr 9/II können auch zweistündig 

geschrieben werden. Die Wortzahl der Übersetzungstexte sollte dabei nur langsam auf das für 

zweistündige Arbeiten erforderliche Niveau gesteigert werden.  

Vokabeltests  

Regelmäßige Tests (Vokabeln und Grammatik) sind im Turnus von 2 Wochen geplant.  

Sonstige Mitarbeit  

-Beteiligung im Unterricht  

- Erarbeitung von Übersetzungen  

- Reproduktion von Übersetzungen  

- Reproduktion von Sachwissen (Vorbereitung/Wiederholung)  

- Entwicklung von weitergehenden Fragestellungen  

-Ergebnisse selbstständiger Arbeitsformen: Einzel-, Partner, -Gruppenarbeit, Referate - angemessene 

Vortragsform - Präsentation von Texten und Anschauungsmaterial - ggf. schriftliche Ausformulierung  

-Mündliche Überprüfungen  

-Schriftliche Übungen  

-Zuverlässige Erledigung der Hausaufgaben  

- Vorbereitung oder Reproduktion von Übersetzungen  



- Bearbeitung von Aufgaben zu Grammatik und /oder Realienkunde  

- Interpretation von Textpassagen  

- Zusammenfassung von Unterrichtsergebnissen Ordentliche Heftführung Zu diesen Ausführungen 

wird verwiesen auf den Kernlehrplan Latein für das Gymnasium – Sek I, Kapitel 5, Seite 65 


